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30.1.2013 A7-0008/244 

Poprawka  244 

Ulrike Rodust 

w imieniu grupy S&D 

 

Sprawozdanie A7-0008/2013 

Ulrike Rodust 

Wspólna polityka rybołówstwa 

COM(2011)0425 – C7-0198/2011 – 2011/0195(COD) 

Wniosek dotyczący rozporządzenia 

Punkt 34 preambuły 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

(34) Zarządzanie rybołówstwem w oparciu 

o najlepsze dostępne doradztwo naukowe 

wymaga zharmonizowanych, 

wiarygodnych i dokładnych zestawów 

danych. Dlatego teŜ państwa członkowskie 

powinny gromadzić dane na temat flot i ich 

działalności połowowej, w szczególności 

dane biologiczne na temat połowów, w tym 

odrzutów, pochodzące z ankiet informacje 

o stadach oraz potencjalnym wpływie 

działalności połowowej na środowisko 

ekosystemu morskiego. 

(34) Zarządzanie rybołówstwem w oparciu 

o najlepsze dostępne doradztwo naukowe 

wymaga zharmonizowanych, 

wiarygodnych i dokładnych zestawów 

danych. Dlatego teŜ państwa członkowskie 

powinny gromadzić dane na temat flot i ich 

działalności połowowej, w szczególności 

dane biologiczne na temat połowów, w tym 

odrzutów, pochodzące z ankiet informacje 

o stadach oraz potencjalnym wpływie 

działalności połowowej na środowisko 

ekosystemu morskiego, oraz powinny 

udostępniać je uŜytkownikom końcowym i 

ogółowi społeczeństwa. 

Or. en 
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PL Zjednoczona w róŜnorodności PL 

 

30.1.2013 A7-0008/245 

Poprawka  245 

Ulrike Rodust 

w imieniu grupy S&D 

 

Sprawozdanie A7-0008/2013 

Ulrike Rodust 

Wspólna polityka rybołówstwa 

COM(2011)0425 – C7-0198/2011 – 2011/0195(COD) 

Wniosek dotyczący rozporządzenia 

Punkt 51 a preambuły (nowy) 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 (51a) Wsparcie finansowe z Unii powinno 

umoŜliwiać rozwijanie dóbr i usług 

publicznych w sektorze rybołówstwa, a w 

szczególności wspierać środki kontroli i 

monitorowania, gromadzenie danych oraz 

badania i rozwijanie działań mających na 

celu utrzymanie ekosystemu morskiego w 

dobrym stanie. 

Or. en 
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30.1.2013 A7-0008/246 

Poprawka  246 

Ulrike Rodust 

w imieniu grupy S&D 

 

Sprawozdanie A7-0008/2013 

Ulrike Rodust 

Wspólna polityka rybołówstwa 

COM(2011)0425 – C7-0198/2011 – 2011/0195(COD) 

Wniosek dotyczący rozporządzenia 

Artykuł 5 – ustęp 1 – tiret czternaste 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

– „środki techniczne” oznaczają środki 

regulujące skład gatunkowy, skład 

wielkościowy połowów i skutki dla 

elementów ekosystemów wynikające z 

działalności połowowej poprzez 

uzaleŜnienie wykorzystania i struktury 

narzędzi połowowych i ograniczenia 

dostępu do obszarów połowów; 

– „środki techniczne” oznaczają środki 

regulujące skład gatunkowy, skład 

wielkościowy połowów i skutki dla 

elementów ekosystemów wynikające z 

działalności połowowej; 

Or. en 
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30.1.2013 A7-0008/247 

Poprawka  247 

Ulrike Rodust 

w imieniu grupy S&D 

 

Sprawozdanie A7-0008/2013 

Ulrike Rodust 

Wspólna polityka rybołówstwa 

COM(2011)0425 – C7-0198/2011 – 2011/0195(COD) 

Wniosek dotyczący rozporządzenia 

Artykuł 5 – ustęp 1 – tiret dwudzieste 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

– „akwakultura” oznacza hodowlę lub 

uprawę organizmów wodnych za pomocą 

technik opracowanych w celu zwiększenia 

produkcji przedmiotowych organizmów 

poza naturalną zdolność środowiska, 

gdzie organizmy takie pozostają 

własnością osoby fizycznej lub prawnej w 

ciągu całego stadium hodowli lub uprawy, 

do zbiorów włącznie; 

– „akwakultura” oznacza uprawę 

organizmów wodnych w strefach 

kontynentalnych lub przybrzeŜnych, która 

obejmuje z jednej strony ingerencję w 

proces hodowli w celu usprawnienia 

procesu produkcji, a z drugiej strony 

przynaleŜność uprawianych zasobów do 

osoby lub przedsiębiorstwa (DO Mejillón); 

Or. en 
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30.1.2013 A7-0008/248 

Poprawka  248 

Ulrike Rodust 

w imieniu grupy S&D 

 

Sprawozdanie A7-0008/2013 

Ulrike Rodust 

Wspólna polityka rybołówstwa 

COM(2011)0425 – C7-0198/2011 – 2011/0195(COD) 

Wniosek dotyczący rozporządzenia 

Artykuł 5 – ustęp 1 – tiret dwudzieste trzecie 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

– „połowy” oznaczają zbieranie lub 

łowienie organizmów wodnych Ŝyjących w 

naturalnym środowisku lub celowe 

wykorzystanie wszelkich środków 

pozwalających na takie zbieranie lub 

łowienie; 

– „działalność połowowa” oznacza 

poszukiwanie ryb, wydawanie, 

wystawianie, holowanie i wybieranie 

narzędzia połowowego, wciąganie połowu 

na pokład, przeładunek, zatrzymywanie 

na pokładzie, przetwarzanie na pokładzie, 

przenoszenie, umieszczanie w sadzach, 

tuczenie i wyładowywanie ryb i produktów 

rybołówstwa, połowy skorupiaków i 

połowy z brzegu określonych gatunków; 

Or. en 
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30.1.2013 A7-0008/249 

Poprawka  249 

Ulrike Rodust 

w imieniu grupy S&D 

 

Sprawozdanie A7-0008/2013 

Ulrike Rodust 

Wspólna polityka rybołówstwa 

COM(2011)0425 – C7-0198/2011 – 2011/0195(COD) 

Wniosek dotyczący rozporządzenia 

Artykuł 5 – ustęp 1 – tiret trzydzieste pierwsze 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

– „połowy wielogatunkowe” oznaczają 

połowy, w trakcie których na obszarze, 

gdzie dokonuje się połowów, obecny jest 

więcej niŜ jeden gatunek i gatunki te są 

naraŜone na złapanie w narzędzia 

połowowe; 

– „połowy wielogatunkowe” oznaczają 

połowy, w trakcie których na danym 

obszarze obecny jest więcej niŜ jeden 

gatunek i gatunki te są naraŜone na 

jednoczesne złapanie w narzędzia 

połowowe; 

Or. en 
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30.1.2013 A7-0008/250 

Poprawka  250 

Ulrike Rodust 

w imieniu grupy S&D 

 

Sprawozdanie A7-0008/2013 

Ulrike Rodust 

Wspólna polityka rybołówstwa 

COM(2011)0425 – C7-0198/2011 – 2011/0195(COD) 

Wniosek dotyczący rozporządzenia 

Artykuł 5 – ustęp 1 – tiret trzydzieste pierwsze a (nowe) 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 – „rybołówstwo przybrzeŜne lub łodziowe 

rybołówstwo przybrzeŜne” oznacza wysoce 

selektywną zawodową działalność 

połowową, głęboko zakorzenioną w 

lokalnym otoczeniu, przeprowadzaną na 

obszarach morskich w pobliŜu wybrzeŜa w 

trakcie rejsów o niewielkiej długości i z 

codziennymi powrotami do portu, którą 

charakteryzuje świeŜość produktów oraz 

poszanowanie dla środowiska i tradycji 

rzemieślniczej; działalność ta wykazuje 

ponadto wysoką zaleŜność 

społeczno-gospodarczą od portów i ma 

charakter mikroprzedsiębiorstw lub 

przedsiębiorstw rodzinnych, zarówno w 

zakresie własności, jak i w odniesieniu do 

wykonywania działalności; definicja ta 

obejmuje połowy skorupiaków i połowy z 

brzegu określonych gatunków; 

Or. en 
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30.1.2013 A7-0008/251 

Poprawka  251 

Ulrike Rodust 

w imieniu grupy S&D 

 

Sprawozdanie A7-0008/2013 

Ulrike Rodust 

Wspólna polityka rybołówstwa 

COM(2011)0425 – C7-0198/2011 – 2011/0195(COD) 

Wniosek dotyczący rozporządzenia 

Artykuł 6 – ustęp 2 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

2. W przypadku pasów wodnych do 12 mil 

morskich od linii podstawowej 

podlegających suwerenności lub 

jurysdykcji państw członkowskich państwa 

te są uprawnione od dnia 1 stycznia 2013 r. 

do dnia 31 grudnia 2022 r. do ograniczenia 

połowów do statków rybackich, które 

tradycyjnie łowią na tych wodach z 

przyległych portów, bez uszczerbku dla 

uzgodnień dotyczących unijnych statków 

rybackich pływających pod banderą innych 

państw członkowskich w ramach 

istniejących stosunków sąsiedzkich między 

państwami członkowskimi oraz uzgodnień 

zawartych w załączniku I, ustalającym dla 

kaŜdego państwa członkowskiego strefy 

geograficzne w ramach pasów 

przybrzeŜnych innych państw 

członkowskich, na których prowadzi się 

działalność połowową, oraz odnośne 

gatunki. Państwa członkowskie informują 

Komisję o ograniczeniach ustanowionych 

na podstawie niniejszego ustępu. 

2. W przypadku pasów wodnych do 12 mil 

morskich od linii podstawowej 

podlegających suwerenności lub 

jurysdykcji państw członkowskich państwa 

te są uprawnione od dnia 1 stycznia 2013 r. 

do dnia 31 grudnia 2022 r. do ograniczenia 

połowów do statków rybackich, które 

tradycyjnie łowią na tych wodach z 

przyległych portów, bez uszczerbku dla 

uzgodnień dotyczących unijnych statków 

rybackich pływających pod banderą innych 

państw członkowskich w ramach 

istniejących stosunków sąsiedzkich między 

państwami członkowskimi oraz uzgodnień 

zawartych w załączniku I, ustalającym dla 

kaŜdego państwa członkowskiego strefy 

geograficzne w ramach pasów 

przybrzeŜnych innych państw 

członkowskich, na których prowadzi się 

działalność połowową, oraz odnośne 

gatunki. Państwa członkowskie przewidują 

wyłączny lub preferencyjny dostęp dla 

tradycyjnego łodziowego rybołówstwa 

przybrzeŜnego, uwzględniając czynniki 

społeczne i środowiskowe, w tym 

ewentualne korzyści płynące z przyznania 

wyłącznego lub preferencyjnego dostępu 

dla lokalnych przedsiębiorstw lub 

mikroprzedsiębiorstw oraz rybaków 

prowadzących selektywną działalność 

połowową o niskim wpływie na 
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środowisko. Państwa członkowskie 

informują Komisję o ograniczeniach 

ustanowionych na podstawie niniejszego 

ustępu. 

Or. en 
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30.1.2013 A7-0008/252 

Poprawka  252 

Ulrike Rodust 

w imieniu grupy S&D 

 

Sprawozdanie A7-0008/2013 

Ulrike Rodust 

Wspólna polityka rybołówstwa 

COM(2011)0425 – C7-0198/2011 – 2011/0195(COD) 

Wniosek dotyczący rozporządzenia 

Artykuł 6 – ustęp 3 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

3. W pasach wodnych do 100 mil morskich 

od linii podstawowej Azorów, Madery i 

Wysp Kanaryjskich od dnia 1 stycznia 

2013 r. do dnia 31 grudnia 2022 r. państwa 

członkowskie są uprawnione do 

ograniczenia rybołówstwa do statków 

rybackich zarejestrowanych w portach tych 

wysp. Ograniczenia te nie mają 

zastosowania do statków unijnych, które 

tradycyjnie łowią na tych wodach, o ile te 

statki nie przekraczają tradycyjnie 

wykorzystywanych nakładów 

połowowych. Państwa członkowskie 

informują Komisję o ograniczeniach 

ustanowionych na podstawie niniejszego 

ustępu. 

3. W pasach wodnych do 100 mil morskich 

od linii podstawowej regionów najbardziej 

oddalonych Unii, o których mowa w art. 

349 ust. 1 traktatu, od dnia 1 stycznia 

2013 r. do dnia 31 grudnia 2022 r. państwa 

członkowskie są uprawnione do 

ograniczenia rybołówstwa do statków 

rybackich zarejestrowanych w portach tych 

wysp. Ograniczenia te nie mają 

zastosowania do statków unijnych, które 

tradycyjnie łowią na tych wodach, o ile te 

statki nie przekraczają tradycyjnie 

wykorzystywanych nakładów 

połowowych. Państwa członkowskie 

informują Komisję o ograniczeniach 

ustanowionych na podstawie niniejszego 

ustępu. 

Or. en 
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30.1.2013 A7-0008/253 

Poprawka  253 

Ulrike Rodust 

w imieniu grupy S&D 

 

Sprawozdanie A7-0008/2013 

Ulrike Rodust 

Wspólna polityka rybołówstwa 

COM(2011)0425 – C7-0198/2011 – 2011/0195(COD) 

Wniosek dotyczący rozporządzenia 

Artykuł 7 a (nowy) 

 

Tekst proponowany przez Komisję Poprawka 

 Artykuł 7a 

 Obszary odbudowy zasobów rybnych 

 Aby zapewnić ochronę Ŝywych zasobów 

wodnych i ekosystemów morskich, jak 

równieŜ w ramach podejścia 

ostroŜnościowego, państwa członkowskie 

ustanawiają spójną sieć obszarów 

odbudowy zasobów rybnych, na których 

wszelka działalność połowowa jest 

zakazana, w tym obszarów istotnych dla 

reprodukcji ryb. 

 Państwa członkowskie identyfikują i 

wyznaczają te obszary, które powinny 

obejmować co najmniej 10% ich wód 

terytorialnych, wspólnie ze środowiskiem 

naukowym i z przedstawicielami 

organizacji producenckich 

zainteresowanych rybaków, a takŜe w 

porozumieniu z komitetem doradczym. 

Or. en 

 

 


